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It is volition, bhikkhus,

that I call kamma.
For having willed,

onc acts by body,
speech, or mind. *

Bhikkhu Bodhi (trans.) The Numerical Discourses of the Buddha (2012): p.963.
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(44
One who sees

dependent origination
sccs the Dhamma;

one who sees the Dhamma sees

29

dependent origination.

Bhikkhu Nanamoli and Bhikkhu Bodhi (trans.) The Middle Length Discourses of the Buddha (1995): p.284
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“Fie on you, wretched aging,

Aging which makes beauty fade!
So much has the charming puppet
Been crushed beneath advancing age.

One who might live a hundred years
Also has death as destination.
Death spares none along the way

But comes crushing everything.”

Bhikkhu Bodhi (trans.) The Connected Discourses of the Buddha (2000): p.1687
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“Truly propitious and auspicious,
a happy daybreak and a joyful rising,

a precious moment and a blissful hour
will come for those who offer alms

to those leading the spiritual life.”

Bhikkhu Bodhi (trans.) The Numerical Discourses of the Buddha (2012): P.371-372
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“Excellent, Master Gotama! Excellent,
Master Gotama! Master Gotama has
made the Dhamma clear in many ways,
as though he were turning upright what
had been overthrown, revealing what was
hidden, showing the way to one who was
lost, or holding up a lamp in the
darkness so those with good eyesight can
see forms. I now go for refuge to Master
Gotama, to the Dhamma, and to the
Sangha of Bhikkhus. Let Master Gotama
consider me a lay follower who from
today has gone for refuge for life.”

Bhikkhu Bodhi (trans.) The Numerical Discourses of the Buddha (2012): p.1502
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non-hatred:

That is the fixed and ageless law.”
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“Therein, bhikkhus,
the instructed noble disciple
attends carefully and closely
to dependent origination itself thus:

“When this exists, that comes to be;
With the arising of this, that arises.
When this does not exist,
that does not come to be;

With the cessation of this, that ceases.’

Bhikkhu Bodhi (trans.) The Connected Discourses of the Buddha (2000): p.575

Buddhawajana ‘ WWW.watnapp.com



Wlamniny

a8
UWATNIABHINSSSH
N4 vald;

v

v A G 3
vanitdnaTaRsuln

v

VDI

ﬁ. ﬁ. a/990/9 0.

W_'Hﬁ'.]“l'u www.watnapp.com




“For he who acknowledges
his

And it for
bettermentin future,

Will grow in the
discipline.’

Maurice Walshe (trans.) The Long Discourses of the Buddha (2012): p.108
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> who has gone forth sh
often reflect:
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From what's loved

from what’'s loved

For one [reed from what's loved
there's no grief
-80 how [ear?

Dhammapada A Translation by Thanissaro Bhikkhu (2011): p.55
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